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17.06.14 

 

Nominations / Assignments  
 
Chers amis, chères amies, 

    

Par décision de Mgr Albert LeGatt, Archevêque de Saint-Boniface, après consultation avec le Collège des 

consulteurs, voici les nominations pour l’année en cours. Celles-ci entreront en vigueur le 1
er 

août 2014, 

sauf si entendu autrement avec les personnes concernées. 

 

By decision of Archbishop Albert LeGatt, D.D., after consultation with the College of Consultors, 

following are the assignments for the current year. Unless otherwise agreed upon with those concerned, 

these appointments will be effective August 1
st 

, 2014. 

 

PRÊTRES - PRIESTS 

 
1. James Kofi APPIAH, prêtre du diocèse de Obuasi (Ghana), après un mentorat d’un an dans 

l’Archidiocèse, est nommé administrateur paroissial des paroisses Notre-Dame-du-Lac (Lac du 

Bonnet) et de Saint Francis of Assisi (Pinawa). 

 

James Kofi APPIAH, priest of the diocese of Obuasi (Ghana), after a one-year mentorship in the 

Archdiocese, is appointed Parochial Administrator of Notre-Dame-du-Lac (Lac du Bonnet) and 

of Saint Francis of Assisi (Pinawa) Parishes. 

 

2. Edouard BONIN, met fin à son ministère comme curé de la paroisse Blessed Sacrament 

(Transcona) et prend sa retraite. Il demeure en disponibilité pour un ministère occasionnel. 

 

Edouard BONIN, has resigned as Pastor of Blessed Sacrament Parish (Transcona) and is 

retiring from regular ministry. He will remain available for an occasional ministry. 

 

3. René CHARTIER, curé des paroisses de Saint-Adolphe et de Notre-Dame-de-la-Miséricorde 

(Île-des-Chênes) sera aidé d’une équipe de prêtres, dont Gérald Michaud, I.V. Dei, et autres 

confrères. 

 

René CHARTIER, Pastor of Saint-Adolphe and of Notre-Dame-de-la-Miséricorde (Île-des-

Chênes) Parishes, will have the Sunday help of a team of priests, including Gérald Michaud, I.V. 

Dei, and other colleagues. 

 

4. Rhéal FOREST, est nommé le prêtre responsable des missions de Saint Margaret (Bloodvein), de 

Saint John the Evangelist (Little Grand Rapids) et de Pauingassi. 

 

Rhéal FOREST, is appointed the priest in charge of the following missions: Saint Margaret 

(Bloodvein), Saint John the Evangelist (Little Grand Rapids) and Pauingassi.   
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5. Albert FRÉCHETTE, P.H., continuera à être prêtre-modérateur à la paroisse de Saint-Hyacinthe 

(La Salle) (Can. 517 §2).   

 

Albert FRÉCHETTE, P.H., will continue as Priest-Moderator of Saint-Hyacinthe Parish (La 

Salle) (Can. 517 §2).  

 

6. Peter GENGER, prêtre du diocèse de Makurdi (Nigeria), vicaire paroissial à la paroisse  Holy 

Cross, est nommé prêtre-modérateur à la paroisse Sainte-Famille (Saint-Boniface) (can. 517 §2). 

 

Peter GENGER, priest from the diocese of Makurdi (Nigeria), Parochial Assistant at Holy Cross 

Parish, is appointed Priest-Moderator of Holy Family Parish (Saint Boniface) (Can. 517 §2). 

  

7. Alain GUENOU, prêtre du diocèse de Keta-Akatsi (Ghana), vicaire paroissial des paroisses 

Notre-Dame-de-la-Miséricorde (Ile-des-Chênes) et de Saint-Adolphe, est nommé administrateur 

paroissial de la paroisse Notre-Dame-de-Lourdes et de la chapellenie Sainte-Monique (Rathwell). 

 

Alain GUENOU, priest of the diocese of Keta-Akatsi (Ghana), Parochial Assistant at Notre-

Dame-de-la-Miséricorde (Ile-des-Chênes) and of Saint-Adolphe Parishes, is appointed Parochial 

Administrator of Notre-Dame-de-Lourdes Parish and of Sainte Monique Chaplaincy (Rathwell). 

  

8. Joseph Adu GYAMFI, prêtre du diocèse de Obuasi  (Ghana), après un mentorat d’un an dans 

l’Archidiocèse, est nommé vicaire paroissial à la paroisse Holy Cross. 

 

Joseph Adu GYAMFI, priest of the Diocese of Obuasi (Ghana), after a one-year mentorship in 

the Archdiocese, is appointed Parochial Assistant at Holy Cross Parish. 

 

9. Nguyen Duy HAI, du diocèse de Xuan Loc (Vietnam), a été nommé administrateur paroissial de 

la paroisse Saint Philip Minh (en vigueur le 1er mai 2014). 

 

Nguyen Duy HAI, of the Diocese of  Xuan Loc (Vietnam), was appointed Parochial 

Administrator of Saint Philip Minh Parish (effective May 1, 2014). 

 

10. Patrice KASONGA, administrateur paroissial des paroisses Saint-Pie (Letellier) et de Saint-

Joseph et de la chapellenie Sacred Heart of Jesus (Emerson), est nommé administrateur paroissial 

des paroisses de Saint-Pierre (Saint-Pierre-Jolys) et de Saint-Viateur (Otterburne). 

 

Patrice KASONGA, Parochial Administrator of Saint-Pie (Letellier) and of Saint- Joseph 

Parishes and of Sacred Heart of Jesus Chaplaincy (Emerson), is appointed Parochial 

Administrator of Saint-Pierre (Saint-Pierre-Jolys) and of Saint-Viateur (Otterburne) Parishes.   

 

11. Roland LANOIE, curé de la paroisse Saint-Eugène (Saint-Vital) et de la chapellenie Cœur-

Immaculé-de-Marie, est nommé prêtre-modérateur des paroisses de Saint-Norbert et de Sainte-

Agathe (can. 517 §2). 

Roland LANOIE, Pastor of Saint-Eugène Parish (Saint Vital) and of Cœur-Immaculé de-Marie 

Chaplaincy, is appointed Priest-Moderator of Saint-Norbert and of Sainte- Agathe Parishes 

(Can. 517 §2). 
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12. Rodrigo LAZARTE, prêtre du diocèse de Daet (Philippines), est nommé administrateur 

paroissial de la paroisse Blessed Sacrament (Transcona). 

Rodrigo LAZARTE, priest of the Diocese of Daet (Philippines), is appointed Parochial 

Administrator of Blessed Sacrament Parish (Transcona). 

 

13. Nelson LONDOÑO, p.s.s., curé des paroisses de Saint-Norbert et de Sainte-Agathe, termine son 

entente ministérielle dans l’Archidiocèse de Saint-Boniface et recevra une nouvelle nomination 

des Prêtres de Saint-Sulpice à la Basilique Notre-Dame (Montréal). 

Nelson LONDOÑO, P.S.S., Pastor of Saint-Norbert and of Sainte-Agathe Parishes, who has 

completed his term in the Archdiocese of Saint Boniface, will now receive a new appointment 

from the Sulpician Fathers at Notre-Dame Basilica (Montreal). 

 

14. François-Xavier LUTUMBA, prêtre du diocèse de Mbuji-Mayi (RDC), est nommé 

administrateur paroissial des paroisses de Saint-Jean-Baptiste, de Saint-Pie (Letellier) et de Saint-

Joseph. 

 

François-Xavier LUTUMBA, priest of the diocese of Mbuji-Mayi (RDC), is appointed  Parochial 

Administrator of Saint-Jean-Baptiste, Saint-Pie (Letellier) and of Saint- Joseph Parishes. 

 

15. Jose MONTEPEQUE, administrateur paroissial des paroisses Notre-Dame-du-Lac (Lac du 

Bonnet) et de Saint Francis of Assisi (Pinawa) : nomination en attente 

 

Jose MONTEPEQUE, Parochial Administrator of Notre Dame du Lac (Lac du Bonnet) and of 

Saint Francis of Assisi (Pinawa) Parishes: appointment pending 

 

16. Artur NAGRABA, prêtre de l’Archidiocèse de Varsovie (Pologne), vicaire paroissial à la 

paroisse Our Lady of the Snow (Berens River) et des missions environnantes, est  

nommé administrateur paroissial de la paroisse Our Lady of the Snow (Berens River) et de la 

chapellenie Saint John Bosco (Poplar River). 

 

Artur NAGRABA, priest of the Archdiocese of Warsaw (Poland), Parochial Assistant at Our 

Lady of the Snow Parish (Berens River) and of surrounding missions, is appointed Parochial 

Administrator of Our Lady of the Snow Parish (Berens River)  

and of Saint John Bosco Chaplaincy (Poplar River). 

 

17. Renato PASINATO, curé de la paroisse Christ the King (Saint-Vital), met fin à son ministère 

comme curé et prend sa retraite. Il demeure en disponibilité pour un ministère occasionnel. 

 

Renato PASINATO, has resigned as Pastor of Christ the King Parish (Saint Vital) and is retiring 

from regular ministry. He will remain available for an occasional ministry. 

 

18. Varghese THOPPILAN, prêtre de la congrégation des Vincentians (Inde), est nommé 

administrateur paroissial de la paroisse Christ the King (Saint-Vital). 

 

Varghese THOPPILAN, priest of the Vincentian Congregation (India), is appointed Parochial 

Administrator of Christ the King Parish (Saint Vital). 

 

19. Anthony UDENGWU, prêtre-modérateur à la paroisse Sainte-Famille (Saint-Boniface), est 

nommé administrateur paroissial de la paroisse Saint Stanislaus (East Selkirk) et de la chapellenie 



   

  ...5 

 151,  avenue d e la  Cathédrale ,  Winnipeg,  Mani toba,  Canad a  R2 H 0H6  

 (204)  237 -9851      Télécop ieur  /  Fax (204)  231 -2652  

 a legat t@arch sain tboni face .ca  

Corpus Christi (Narol). Il occupera aussi à demi-temps le poste d’aumônier à Saint Boniface 

Diocesan High School. 

 

Anthony UDENGWU, Priest-Moderator of Holy Family Parish (Saint Boniface), is appointed 

Parochial Administrator of Saint Stanislaus Parish (East Selkirk) and of Corpus Christi 

Chaplaincy (Narol). Also, he will take on a half-time position as Chaplain at Saint Boniface 

Diocesan High School. 

 

20. Antoine VO VAN HOA, curé des paroisses de Saint-Pierre (Saint-Pierre-Jolys) et de Saint-

Viateur (Otterburne), met fin à son ministère comme curé et prend sa retraite. Il demeure en 

disponibilité pour un ministère occasionnel. 

Antoine VO VAN HOA, Pastor of Saint-Pierre (Saint-Pierre-Jolys) and of Saint -Viateur 

(Otterburne) Parishes, has resigned as Pastor and is retiring from regular ministry. He will 

remain available for an occasional ministry. 

 

 

RELIGIEUX ou MEMBRES DE SOCIÉTÉS DE VIE APOSTOLIQUE  

RELIGIOUS or MEMBERS OF SOCIETIES OF APOSTOLIC LIFE  

 
21.  Isaïe BLANCHETTE, o.m.i., continuera à être prêtre-modérateur à la paroisse des Saints-

Martyrs-Canadiens (Saint-Boniface) (can. 517 §2). 

 

Isaïe BLANCHETTE, O.M.I., will continue as Priest-Moderator of Saints-Martyrs- Canadiens 

Parish (Saint Boniface) (Can. 517 §2) 

 

22. Alphonse BONGO, cj, curé des paroisses de Saint-Jean-Baptiste et de Saint Maurice (Morris), est 

nommé curé de la paroisse Saint-Eugène (Saint-Vital) et de la chapellenie  Cœur-Immaculé-de-

Marie. 

 

Alphonse BONGO, CJ, Pastor of Saint-Jean-Baptiste and of Saint Maurice (Morris), is 

appointed Pastor of Saint-Eugène (Saint Vital) and of Coeur-Immaculé-de-Marie Chaplaincy. 

 

23. Guy LAVALLÉE, o.m.i., continuera à être prêtre-modérateur des paroisses de Saint-Claude et de 

Saint-Denis (Haywood) (can. 517 §2). 

Guy LAVALLÉE, O.M.I., will continue as Priest-Moderator of Saint-Claude and of Saint-Denis 

(Haywood) Parishes (Can. 517 §2).  

 

24. Ronald LÉGER, c.s.v., curé de la paroisse Sainte-Famille, continue son congé de ministère.  

 

Ronald LÉGER, C.S.V., Pastor of Holy Family Parish, continues to be on leave.  

 

25. Wojciech WOJTKOWIAK, o.m.i., curé de la paroisse Saint Stanislaus (East Selkirk) et de la 

chapellenie Corpus Christi (Narol), n’exercera plus son ministère sacerdotal dans l’Archidiocèse 

de Saint-Boniface. 

 

Wojciech WOJTKOWIAK, O.M.I., Pastor of Saint Stanislaus Parish (East Selkirk)  

and of Corpus Christi Chaplaincy (Narol), will no longer be exercising his priestly ministry in the 

Archdiocese of Saint Boniface. 
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DIACRES PERMANENTS – PERMANENT DEACONS 

 
26. Alphonse Hien Ngoc TRAN, diacre permanent à la paroisse Saint-Norbert, est nommé au 

ministère diaconal à la paroisse de la Cathédrale de Saint-Boniface avec le mandat particulier de 

l’aide aux pauvres, en facilitant l’aide des paroissiens aux pauvres. 

 

Alphonse Hien Ngoc TRAN, Permanent Deacon in Saint Norbert Parish, is appointed to a 

diaconal ministry within Saint Boniface Cathedral Parish with the particular mandate to help the 

poor, by facilitating the parishioners’ help to the poor. 

 

27. Brian CARTER, diacre permanent à la paroisse Blessed Sacrament (Transcona), est nommé au 

ministère diaconal à la paroisse Holy Redeemer (North Kildonan) avec le mandat particulier de 

l’aide aux pauvres, en facilitant l’aide des paroissiens aux pauvres. 

 

Brian CARTER, Permanent Deacon in Blessed Sacrament Parish (Transcona), is appointed to a 

diaconal ministry within Holy Redeemer Parish (North Kildonan) with the particular mandate to 

help the poor, by facilitating the parishioners’ help to the poor. 

 

SÉMINARISTES – SEMINARIANS 
 

28. Paul BLAIR, stagiaire à la paroisse Saint-Emile poursuivra une quatrième année de théologie au 

Sacred Heart School of Theology (Hales Corner, Wisconsin). 

 

Paul BLAIR, Pastoral intern in Saint Emile Parish, will pursue a fourth year of Theology at 

Sacred Heart School of Theology (Hales Corner, Wisconsin). 

 

29. Sean WILSON, qui termine sa deuxième année de théologie au Grand Séminaire St. Peter’s 

(London, On), sera stagiaire à la paroisse Saint-Emile. 

 

Sean WILSON, who has completed his second year of Theology in St. Peter’s Seminary (London, 

ON), will do his Pastoral internship in Saint Emile Parish. 

 

 

ANIMATEURS ET ANIMATRICES DE LA VIE PAROISSIALE (can. 517 § 2) 

PARISH LIFE DIRECTORS (Can. 517 § 2) 

 
30. M. Léo CHARRIÈRE, continuera comme co-animateur de la vie paroissiale dans la paroisse des 

Saints-Martyrs-Canadiens (Saint-Boniface). 

Mr. Léo CHARRIÈRE, will continue as Co-Parish Life Director of Saints-Martyrs-Canadiens 

Parish (Saint-Boniface). 

 

31. Mme Louise LAMBERT, continuera comme co-animatrice de la vie paroissiale dans les  

paroisses de Saint-Claude et de Saint-Denis (Haywood). 

Mrs. Louise LAMBERT, will continue as Co-Parish Life Director of Saint-Claude and of Saint-

Denis (Haywood) Parishes/ 
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32. Mme Agnès MAO-TOUGAS, continuera comme co-animatrice de la vie paroissiale dans la 

paroisse des Saints-Martyrs-Canadiens (Saint-Boniface).  

Mrs. Agnès MAO-TOUGAS, will continue as Co-Parish Life Director of Saints-Martyrs-

Canadiens Parish (Saint Boniface). 

 

33. M. Raymond MASSINON, continuera comme co-animateur de la vie paroissiale dans la paroisse 

Saint-Denis (Haywood). 

Mr. Raymond Massinon, will continue as Co-Parish Life Director of Saint-Denis Parish 

(Haywood). 

 

34. Sœur Evelyn Pierret, f.d.l.c., continuera comme animatrice de la vie paroissiale dans la paroisse 

Saint-Hyacinthe (La Salle). 

Sister Evelyn Pierret, F.D.L.C., will continue as Parish Life Director of Saint-Hyacinthe Parish 

(La Salle). 

 

35. M. Jean-Jacques SERCEAU, est nommé animateur de la vie paroissiale dans la paroisse Sainte-

Famille (Saint-Boniface). 

Mr. Jean-Jacques SERCEAU, is appointed Parish Life Director of Holy Family Parish (Saint 

Boniface). 

 

 

Je profite de cette occasion pour remercier les prêtres, les diacres permanents et les 

animateurs et animatrices de la vie paroissiale pour leur générosité pastorale et leur 

disponibilité bienveillante au service de l’Église de Saint-Boniface. Ma plus vive 

gratitude et reconnaissance aux prêtres et aux animateurs et animatrices de la vie 

paroissiale qui se retirent du ministère paroissial régulier et aux autres qui sont appelés à 

servir ailleurs. 

 

 

I would like to take this opportunity to thank the priests, permanent deacons and parish 

life directors for their generosity in accomplishing their pastoral work in the Archdiocese 

of Saint Boniface. I also wish to express my gratitude to the priests and parish life 

directors who are retiring from a regular Parish ministry or who are called to serve 

elsewhere. 

 

Sincèrement vôtre en Jésus Christ,  

Sincerely yours in Christ, 

 

 

 

 

+Albert LeGatt, 

archevêque de Saint-Boniface 

Archbishop of Saint Boniface 


